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La Roso e lou parpaioun
Pèr

Augustin ROQUEBRUN

Peceto en un Ate.

LA ROSO 

M’estoufave, moun,Dièu, dins la bourro esquichado,
Moun cors n’èro maca, ma raubo amouchounado;
En moun èime, sentiéu pamens de fernisoun
Mai restave embarrado au founs de ma presoun.
Abriéu, vèn d’espessa lou tristun di cadeno,
Aro, pode chuca l’aire a-n’en pèrdre aleno,
Ièr de vèspre ère rèn, qu’un boutoun senso esclat,
Vuèi, m’esvihe, d’un cop, dins tout moun aparat.
Vesès: 

(Desp1ego sa raubo)

ai de coulour que tegnon mi petalo
Despièi lou rouge viéu jusqu’à la blancour palo
Di rai lunen dóu sèr sus la terro que dort !... 
Siéu rèino di bouissoun, di bos, rèino dis ort,
Siéu rèino dóu printèms, rèino de la naturo
Car a dit, lou Bon Diéu, dounarai de verduro
I taiadis oumbrous, de, cansoun is aucèu,
I riéu de dous murmur, de tros d’azur au cèu,
A l’ome, moun image, emé la counsciènci
Pèr m’adoura: l’amour, lou cor, l’inteligènci;
I flour, pèr me lausa, l’encèns de sis oulour,
Pèr mira ma bèuta si parun d’esplendour.
Vaqui perqué siéu rèino e marque moun rèinage
En mandant vèrs lou cèu mi perfum sens meinage..
(S’arresto estounado, vesènt veni d’escoundoun, siblant, sautant, viroulant, un poulid
parpaionn)


